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EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS FORORDNING (EU) 
Nr. 1309/2013 

af 17. december 2013 

om Den Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen (2014 – 
2020) og ophævelse af forordning (EF) nr. 1927/2006 

Artikel 1 

Formål 

Ved denne forordning oprettes Den Europæiske Fond for Tilpasning til 
Globaliseringen (EGF) for den flerårige finansielle rammes gyldigheds­
periode, fra 1. januar 2014 til 31. december 2020. 

Formålet med EGF er at bidrage til intelligent, inklusiv og bæredygtig 
økonomisk vækst og fremme vedvarende beskæftigelse i Unionen ved at 
give Unionen mulighed for at udvise solidaritet med og støtte arbejds­
tagere, der er blevet afskediget, og selvstændige, hvis aktivitet er ophørt, 
som følge af gennemgribende strukturelle ændringer i verdenshandels­
mønstrene, der kan tilskrives globaliseringen, som følge af en fortsæt­
telse af den globale finansielle og økonomiske krise som omhandlet i 
forordning (EF) nr. 546/2009 eller som følge af en ny global finansiel 
og økonomisk krise. 

Aktioner, der får økonomisk støtte fra EGF, skal have til formål at sikre, 
at flest mulige af de støttemodtagere, der deltager i disse aktioner, finder 
varig beskæftigelse så hurtigt som muligt inden for perioden på seks 
måneder inden den endelige rapport som omhandlet i artikel 18, stk. 1, 
skal forelægges. 

Artikel 2 

Anvendelsesområde 

Denne forordning gælder ansøgninger fra medlemsstaterne om 
økonomisk støtte fra EGF til aktioner rettet mod: 

a) arbejdstagere, der er blevet afskediget, og selvstændige, hvis aktivitet 
er ophørt, som følge af gennemgribende strukturelle ændringer i 
verdenshandelsmønstrene, der kan tilskrives globaliseringen, og 
som især har givet sig udslag i en væsentlig stigning i importen til 
Unionen, en alvorlig forskydning i Unionens handel med varer og 
tjenesteydelser, et hurtigt fald i Unionens markedsandel i en given 
sektor eller udflytning af aktiviteter til tredjelande, forudsat at afske­
digelser har en betydelig negativ indvirkning på den lokale, regionale 
eller nationale økonomi 

b) arbejdstagere, der er blevet afskediget, og selvstændige, hvis aktivitet 
er ophørt, som følge af fortsættelsen af den globale finansielle og 
økonomiske krise som omhandlet i forordning (EF) nr. 546/2009 
eller som følge af en ny global finansiel og økonomisk krise. 

▼B
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Artikel 3 

Definition 

I denne forordning forstås ved "støttemodtager": 

a) en arbejdstager, hvis ansættelsesforhold bringes til ophør før tiden 
ved afskedigelse eller ophører i løbet af referenceperioden i artikel 4 
uden at blive fornyet 

b) en selvstændig, som har beskæftiget højst 10 arbejdstagere, der er 
blevet afskediget inden for denne forordnings anvendelsesområde, og 
hvis aktivitet er ophørt, forudsat at denne aktivitet påviseligt var 
afhængig af den i artikel 4, stk. 1, litra a), omhandlede virksomhed 
eller at den selvstændige i overensstemmelse med artikel 4, stk. 1, 
litra b), var beskæftiget inden for den berørte økonomiske sektor 

Artikel 4 

Interventionskriterier 

1. Der ydes økonomisk støtte fra EGF, når de i artikel 2 fastsatte 
betingelser er opfyldt og medfører: 

a) mindst 500 afskedigelser af arbejdstagere eller ophør af selvstæn­
diges aktivitet i løbet af en fire måneders referenceperiode i en virk­
somhed i en medlemsstat, inklusive arbejdstagere, der er blevet 
afskediget, og selvstændige, hvis aktivitet er ophørt, hos leverandører 
eller hos producenter i efterfølgende produktionsled 

b) mindst 500 afskedigelser af arbejdstagere eller ophør af selvstæn­
diges aktivitet i løbet af en ni måneders referenceperiode, især i 
SMV'er, der alle er aktive i den samme økonomiske sektor, som 
er defineret på NACE (rev 2)-hovedgruppeniveau, og som befinder 
sig i en region eller to sammenhængende regioner på NUTS 2- 
niveau, eller i mere end to sammenhængende regioner på NUTS 
2-niveau, under forudsætning af at over 500 arbejdstagere eller selv­
stændige er berørt i to af de kombinerede regioner. 

▼M1 
2. På små arbejdsmarkeder eller under særlige omstændigheder, der 
er behørigt begrundet af den ansøgende medlemsstat, især hvad angår 
kollektive ansøgninger vedrørende SMV'er, kan en ansøgning om 
økonomisk støtte i henhold til denne artikel godkendes, selv om de 
kriterier, der er fastsat i stk. 1, litra a) og b), ikke fuldt ud er opfyldt, 
når afskedigelserne har en alvorlig indvirkning på beskæftigelsen og den 
lokale, regionale eller nationale økonomi. Den ansøgende medlemsstat 
skal specifikt oplyse, hvilket af interventionskriterierne i stk. 1, litra a) 
og b), der ikke fuldt ud opfyldes. For kollektive ansøgninger vedrørende 
SMV'er beliggende i én region kan ansøgningen, hvis medlemsstaten 
påviser, at SMV'er er de vigtigste eller den eneste form for virksomhed i 
regionen, undtagelsesvis dække SMV'er, der er aktive i forskellige 
økonomiske sektorer som defineret på NACE (rev 2)-hovedgruppeni­
veau. Den samlede støtte, der kan tildeles under særlige omstændighe­
der, må ikke overstige 15 % af EFG's maksimale årlige beløb. 

▼B
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Artikel 5 

Beregning af afskedigelser og ophørte aktiviteter 

1. Med henblik på anvendelsen af artikel 4 skal den ansøgende 
medlemsstat angive den metode, der er anvendt til at beregne antallet 
af arbejdstagere og selvstændige som omhandlet i artikel 3. 

2. Den ansøgende medlemsstat skal beregne det i stk. 1 omhandlede 
antal fra én af følgende datoer: 

a) den dato, hvor arbejdsgiveren i medfør af bestemmelserne i artikel 3, 
stk. 1, i Rådets direktiv 98/59/EF ( 1 ) skriftligt underretter den kompe­
tente offentlige myndighed om de planlagte kollektive afskedigelser; 
i dette tilfælde leverer den ansøgende medlemsstat yderligere oplys­
ninger til Kommissionen om det faktiske antal afskedigelser, jf. 
artikel 4, stk. 1, i denne forordning inden afslutningen af Kommis­
sionens evaluering 

b) den dato, hvor arbejdsgiveren giver den enkelte arbejdstager medde­
lelse om afskedigelse eller opsigelse af arbejdstagerens ansættelses­
kontrakt 

c) den dato, hvor ansættelseskontrakten faktisk opsiges eller udløber 

d) udløbet af udsendelsen til brugervirksomheden, eller 

e) for så vidt angår selvstændige, datoen for aktiviteternes ophør i 
henhold til national lov eller administrative bestemmelser. 

Artikel 6 

Støtteberettigede personer 

1. Den ansøgende medlemsstat kan yde individualiserede tilbud, der 
medfinansieres af EGF, til støtteberettigede personer, som kan omfatte: 

a) arbejdstagere, der er blevet afskediget, og selvstændige, hvis aktivitet 
er ophørt, beregnet i overensstemmelse med artikel 5, inden for den 
referenceperiode, der er anført i artikel 4 

b) arbejdstagere, der er blevet afskediget, og selvstændige, hvis aktivitet 
er ophørt, beregnet i overensstemmelse med artikel 5, før eller efter 
den referenceperiode, der er anført i artikel 4, stk. 1, litra a), eller 

c) arbejdstagere, der er blevet afskediget, og selvstændige, hvis aktivitet 
er ophørt, i tilfælde, hvor en ansøgning i henhold til artikel 4, stk. 2, 
afviger fra de kriterier, der er fastlagt i artikel 4, stk. 1, litra a) 

▼B 

( 1 ) Rådets direktiv 98/59/EF af 20. juli 1998 om tilnærmelse af medlemsstaternes 
lovgivninger vedrørende kollektive afskedigelser (EFT L 225 af 12.8.1998, 
s. 16).
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De i første afsnit, litra b) og c), omhandlede arbejdstagere og selvstæn­
dige anses for støtteberettigede, forudsat at de blev afskediget, eller 
deres aktivitet ophørte, efter den generelle meddelelse om de planlagte 
afskedigelser, og forudsat at der kan etableres en klar årsagssammen­
hæng med den begivenhed, som udløste afskedigelserne i referencepe­
rioden. 

▼M1 
2. Uanset artikel 2 kan ansøgende medlemsstaterne yde individuali­
serede tilbud, der medfinansieres af EGF, til et antal unge, som hverken 
er i beskæftigelse eller under almen eller faglig uddannelse, og som er 
under 25 år eller, hvis medlemsstaterne træffer beslutning herom, under 
30 år på datoen for indgivelse af ansøgningen, i et antal som svarer til 
det samlede antal personer, der er tiltænkt støtte, fortrinsvis til personer, 
som er blevet afskediget, eller hvis aktivitet er ophørt, forudsat at i det 
mindste nogle af afskedigelserne som omhandlet i artikel 3 er sket i 
regioner på NUTS 2-niveau, hvor ungdomsarbejdsløsheden blandt unge 
i alderen mellem 15 og 24 år lå på mindst 20 % baseret på de seneste 
tilgængelige årlige oplysninger. Støtten kan ydes til unge under 25 eller, 
hvis medlemsstaterne træffer beslutning herom, under 30 år, som 
hverken er i beskæftigelse eller under almen eller faglig uddannelse, i 
disse regioner på NUTS 2-niveau. 

▼B 

Artikel 7 

Støtteberettigede aktioner 

1. Der kan ydes økonomisk støtte fra EGF til aktive arbejdsmarkeds­
foranstaltninger, der indgår i en samordnet pakke af individualiserede 
tilbud, som har til formål at lette en tilbagevenden for de personer, der 
er tiltænkt støtte, herunder navnlig ugunstigt stillede, ældre og unge 
ledige, til beskæftigelse eller selvstændig virksomhed. Den samordnede 
pakke af individualiserede tilbud kan bl.a. omfatte: 

a) skræddersyet uddannelse og omskoling, herunder inden for infor­
mations- og kommunikationsteknologi og attestering af opnået erfa­
ring, hjælp til jobsøgning, erhvervsvejledning, rådgivning, mentor­
ordning, hjælp til genplacering, fremme af iværksætteri, hjælp til 
selvstændig virksomhed, til etablering af virksomheder og til 
medarbejderovertagelse samt samarbejdsaktiviteter 

b) særlige tidsbegrænsede foranstaltninger, f.eks. tilskud til jobsøgning, 
incitamenter til arbejdsgivere med henblik på rekruttering, mobilitets­
tilskud, dagpenge eller uddannelsesydelse (herunder ydelse til pleje­
re). 

c) foranstaltninger, der især skal stimulere ugunstigt stillede, ældre og 
unge ledige til at forblive på arbejdsmarkedet eller vende tilbage 
dertil. 

Omkostningerne ved foranstaltningerne under litra b) må ikke overstige 
35 % af de samlede omkostninger ved den samordnede pakke af indi­
vidualiserede tilbud, der er anført i dette stykke. 

Omkostningerne ved investering i selvstændig virksomhed, virksom­
hedsopstart og medarbejderovertagelse må ikke overstige 15 000 EUR. 

▼B



 

02013R1309 — DA — 02.08.2018 — 001.001 — 6 

Den samordnede pakke af individualiserede tilbud bør være udformet på 
en måde, der tager højde for fremtidige arbejdsmarkedsperspektiver og 
efterspurgte færdigheder. Den samordnede pakke bør være forenelig 
med overgangen til en ressourceeffektiv og bæredygtig økonomi. 

2. Følgende foranstaltninger er ikke berettigede til økonomisk støtte 
fra EGF: 

a) særlige tidsbegrænsede foranstaltninger, jf. stk. 1, litra b), som ikke 
er betinget af, at de personer, der er tiltænkt støtte, deltager aktivt i 
jobsøgnings- eller uddannelsesaktiviteter 

b) aktioner, som hører ind under virksomhedernes ansvarsområde i 
medfør af national lov eller kollektive overenskomster. 

De aktioner, der støttes af EGF, må ikke anvendes til erstatning for 
passive socialsikringsforanstaltninger. 

3. Den samordnede pakke af individualiserede tilbud skal udarbejdes 
i samråd med de personer, der er tiltænkt støtte, eller deres repræsen­
tanter, eller arbejdsmarkedets parter. 

4. På den ansøgende medlemsstats initiativ kan der ydes økonomisk 
støtte fra EGF til forberedende arbejde, forvaltning, oplysning, offentlig 
omtale, kontrol- og rapporteringsaktiviteter. 

Artikel 8 

Ansøgninger 

1. Den ansøgende medlemsstat forelægger Kommissionen en ansøg­
ning senest 12 uger efter den dato, på hvilken kriterierne i artikel 4, stk. 
1 eller 2, er opfyldt. 

2. Inden for to uger fra datoen for indgivelse af ansøgningen eller i 
givet fald fra den dato, hvor Kommissionen råder over en oversættelse 
af ansøgningen, alt efter hvilken dato der er den seneste, anerkender 
Kommissionen modtagelsen af ansøgningen og underretter medlems­
staten om alle supplerende oplysninger, den kræver for at kunne 
vurdere ansøgningen. 

3. Såfremt Kommissionen kræver sådanne supplerende oplysninger, 
skal medlemsstaten svare inden for seks uger fra datoen for anmodnin­
gen. Denne frist forlænges af Kommissionen med to uger, hvis den 
pågældende medlemsstat fremsætter en behørigt begrundet anmodning 
herom. 

4. På grundlag af medlemsstatens oplysninger afslutter Kommis­
sionen senest 12 uger efter modtagelsen af den fuldstændige ansøgning 
eller i givet fald oversættelsen af ansøgningen sin vurdering af ansøg­
ningens opfyldelse af betingelserne for at yde økonomisk støtte. Er 
Kommissionen undtagelsesvist ikke i stand til at overholde denne 
frist, giver den en skriftlig redegørelse for grundene til forsinkelsen. 

▼B
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5. En fuldstændig ansøgning skal indeholde følgende oplysninger: 

a) en begrundet analyse af årsagssammenhængen mellem afskedigel­
serne eller aktiviteternes ophør og de gennemgribende strukturelle 
ændringer i verdenshandelsmønstrene eller de alvorlige forstyrrelser 
i den lokale, regionale og nationale økonomi, som skyldes globali­
seringen eller en fortsættelse af den globale finansielle og 
økonomiske krise eller en ny global finansiel og økonomisk krise. 
Denne analyse skal bygge på statistiske oplysninger og andre oplys­
ninger på det mest hensigtsmæssige niveau for at påvise opfyldelsen 
af interventionskriterierne i artikel 4. 

b) i tilfælde af, at den virksomhed, som gennemfører afskedigelser, har 
fortsat sine aktiviteter efter afskedigelserne, en bekræftelse af, at den 
har opfyldt sine lovmæssige forpligtelser i forbindelse med afskedi­
gelserne og sørget for sine arbejdstagere i overensstemmelse hermed 

c) en vurdering af antallet af afskedigelser i henhold til artikel 5 og en 
redegørelse for de begivenheder, der har givet anledning til disse 
afskedigelser. 

d) identifikation, om fornødent, af de virksomheder, leverandører eller 
producenter i efterfølgende produktionsled, sektorer, der gennem­
fører afskedigelser, og de kategorier af personer, der er tiltænkt 
støtte, fordelt på køn og aldersgruppe 

e) afskedigelsernes forventede virkning på økonomien på lokalt, regio­
nalt og nationalt plan og på beskæftigelsen. 

f) en beskrivelse af den samordnede pakke af individualiserede tilbud 
og de hermed forbundne udgifter, herunder navnlig eventuelle 
foranstaltninger til støtte for beskæftigelsesinitiativer for ugunstigt 
stillede, ældre og unge støttemodtagere 

g) en redegørelse for, hvordan pakken af foranstaltninger kompletterer 
aktioner, der finansieres af andre nationale fonde eller EU-fonde, 
såvel som oplysninger om aktioner, der er obligatoriske for de 
berørte virksomheder i medfør af national lov eller kollektive over­
enskomster 

h) det anslåede budget for de enkelte dele af den samordnede pakke af 
individualiserede tilbud til de personer, der er tiltænkt støtte, og for 
forberedende aktiviteter, forvaltningsaktiviteter, informationsaktivi­
teter og aktiviteter vedrørende offentlig omtale samt kontrol- og 
rapporteringsaktiviteter 

i) datoerne, på hvilke de individualiserede tilbud til de personer, der er 
tiltænkt støtte, og de aktiviteter, der skal gennemføre EGF, jf. 
henholdsvis artikel 7, stk. 1 og 4, blev indledt eller skal indledes 

j) de anvendte fremgangsmåder ved høringen af de personer, der er 
tiltænkt støtte eller disses repræsentanter eller arbejdsmarkedets 
parter samt lokale og regionale myndigheder eller andre relevante 
organisationer 

▼B
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k) en erklæring om, at den anmodede EGF-støtte overholder de 
proceduremæssige og materielle EU-regler om statsstøtte, samt en 
erklæring, der redegør for, hvorfor de individualiserede tilbud ikke 
erstatter foranstaltninger, som hører ind under selskabernes ansvars­
område i medfør af national lov eller kollektive overenskomster. 

l) kilderne til den nationale forfinansiering eller medfinansiering samt i 
givet fald anden medfinansiering. 

Artikel 9 

Komplementaritet, overensstemmelse og koordination 

1. Økonomisk støtte fra EGF må ikke erstatte aktioner, som det 
påhviler selskaberne at gennemføre i medfør af national lovgivning 
eller kollektive overenskomster. 

2. Støtten til de personer, der er tiltænkt støtte, kompletterer 
medlemsstaternes aktioner på nationalt, regionalt og lokalt plan, 
herunder aktioner, som er medfinansieret af EU-fonde. 

3. Den økonomiske støtte fra EGF begrænses til det, der er nødven­
digt for at udvise solidaritet og yde midlertidig engangsstøtte til de 
personer, der er tiltænkt støtte. De aktioner, der støttes af EGF, skal 
opfylde Unionens lovgivning og den nationale lovgivning, herunder 
statsstøttereglerne. 

4. I overensstemmelse med deres respektive ansvar koordinerer 
Kommissionen og den ansøgende medlemsstat støtten fra Unionens 
fonde. 

5. Den ansøgende medlemsstat sikrer, at de specifikke aktioner, der 
modtager økonomisk støtte fra EGF, ikke samtidig modtager støtte fra 
andre af Unionens finansielle instrumenter. 

Artikel 10 

Ligestilling mellem mænd og kvinder og ikke-forskelsbehandling 

Kommissionen og medlemsstaterne sikrer, at ligestilling mellem mænd 
og kvinder og integrering af kønsaspektet udgør en integreret del af den 
økonomiske støtte fra EGF og fremmes i de forskellige faser for 
gennemførelsen af den økonomiske støtte fra EGF. Kommissionen og 
medlemsstaterne træffer alle nødvendige foranstaltninger til at forhindre 
enhver form for forskelsbehandling på grundlag af køn, race eller etnisk 
oprindelse, religion eller tro, handicap, alder eller seksuel orientering for 
så vidt angår adgang til EGF og i løbet af de forskellige faser af 
gennemførelsen af den økonomiske støtte. 

Artikel 11 

Teknisk bistand på Kommissionens initiativ 

1. På Kommissionens initiativ kan højst 0,5 % af det årlige maksi­
mumbeløb, som EGF råder over, anvendes til finansiering af forbere­
delse og overvågning af, dataindsamling til og oprettelse af en viden­
base, der er relevant for gennemførelsen af EGF. Det kan også anvendes 
til finansiering af administrativ og teknisk støtte, oplysning og kommu­
nikation samt aktiviteter vedrørende revision, kontrol og evaluering, der 
er nødvendige for at gennemføre denne forordning. 

▼B
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2. Under hensyntagen til loftet i stk. 1 stiller Europa-Parlamentet og 
Rådet ved begyndelsen af hvert år et beløb til rådighed til teknisk 
bistand efter forslag fra Kommissionen. 

▼M1 
3. De aktiviteter, der er omhandlet i stk. 1, udføres i overensstem­
melse med finansforordningen. 

▼B 
4. Kommissionens tekniske bistand omfatter oplysninger til og 
vejledning af medlemsstaterne vedrørende anvendelse af, tilsyn med 
og evaluering af EGF. Kommissionen bør desuden give de europæiske 
og nationale arbejdsmarkedsparter oplysninger om og klare retnings­
linjer for anvendelsen af EGF. 

Artikel 12 

Information, kommunikation og offentlig omtale 

1. Den ansøgende medlemsstat fremlægger oplysninger om og sikrer 
offentlig omtale af de støttede aktioner. Sådanne oplysninger skal 
henvende sig til de personer, der er tiltænkt støtte, lokale og regionale 
myndigheder, arbejdsmarkedets parter, medierne og den brede offentlig­
hed. De skal fokusere på Unionens rolle og sikre, at støtten fra EGF 
synliggøres. 

2. Kommissionen skal drive og regelmæssigt ajourføre et internet­
websted, der er tilgængeligt på alle EU-institutionernes officielle 
sprog, med opdaterede oplysninger om EGF, vejledning om indgivelse 
af ansøgninger samt oplysninger om godkendte og afviste ansøgninger 
samt om Europa-Parlamentet og Rådets rolle i budgetproceduren. 

3. Kommissionen gennemfører informations- og kommunikations­
aktiviteter om EGF-sager og -resultater baseret dens erfaringer med 
det formål at effektivisere EGF og sikre, at EU-borgere og -arbejds­
tagere har kendskab til EGF. Kommissionen aflægger hvert andet år en 
rapport om anvendelsen af EFG opdelt efter land og sektor. 

4. Midlerne tildelt til kommunikationsaktioner i henhold til denne 
forordning skal også bidrage til formidlingen af Unionens politiske 
prioriterede områder, under forudsætning af at disse vedrører de gene­
relle målsætninger i denne forordning. 

Artikel 13 

Fastlæggelse af økonomisk støtte 

1. På grundlag af den vurdering, der er blevet foretaget i henhold til 
artikel 8 og navnlig under hensyntagen til antallet af personer, der er 
tiltænkt støtte, de foreslåede aktioner og de forventede omkostninger 
evaluerer og foreslår Kommissionen så hurtigt som muligt størrelsen 
på den eventuelle økonomiske støtte fra EFG inden for rammerne af 
de disponible midler. Beløbet må ikke overstige 60 % af de samlede 
anslåede omkostninger, der er omhandlet i artikel 8, stk. 5, litra h). 

▼B
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2. Såfremt Kommissionen på grundlag af vurderingen omhandlet i 
artikel 8 konkluderer, at betingelserne for økonomisk støtte efter denne 
forordning er opfyldt, iværksætter den straks proceduren i artikel 15. 

3. Såfremt Kommissionen på grundlag af vurderingen omhandlet i 
artikel 8 konkluderer, at betingelserne for økonomisk støtte i henhold til 
denne forordning ikke er opfyldt, underretter den straks den ansøgende 
medlemsstat. 

Artikel 14 

Udgifters støtteberettigelse 

1. Udgifter er berettigede til økonomisk støtte fra EFG fra de datoer, 
der er fastsat i ansøgningen i henhold til artikel 8, stk. 5, litra i), og på 
hvilke den pågældende medlemsstat indleder, eller skal indlede, ydelse 
af de individualiserede tilbud til de personer, der er tiltænkt støtte, eller 
iværksætter den administrative udgift, der skal gennemføre EGF i 
henhold til henholdsvis artikel 7, stk. 1 og 4. 

2. I tilfælde af tilskud anvendes artikel 67 og 68 i Europa-Parlamen­
tets og Rådets forordning (EU, Euratom) nr. 1303/2013 ( 1 ) og artikel 14 
i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) 
nr1304/2013 ( 2 ) samt delegerede retsakter vedtaget af Kommissionen i 
henhold til disse forordninger. 

Artikel 15 

Budgetprocedure 

1. EGF's udformning er i overensstemmelse med bestemmelserne i 
punkt 13 i den interinstitutionelle aftale. 

2. Bevillingerne til EGF opføres i Unionens almindelige budget som 
en hensættelse. 

3. Kommissionen på den ene side og Europa-Parlamentet og Rådet 
på den anden side bestræber sig på at minimere den tid, det tager at 
mobilisere EGF-midler. 

▼M1 
4. Har Kommissionen konkluderet, at betingelserne for at yde 
økonomisk støtte fra EGF er opfyldt, forelægger den et forslag om 
mobilisering heraf. Beslutningen om at mobilisere EGF træffes af 
Europa-Parlamentet og Rådet i fællesskab inden for én måned efter 

▼B 

( 1 ) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1303/2013 af 
17. december 2013 om fælles bestemmelser for Den Europæiske Fond for 
Regionaludvikling, Den Europæiske Socialfond, Samhørighedsfonden, Den 
Europæiske Landbrugsfond for Udvikling af Landdistrikterne og Den Euro­
pæiske Hav- og Fiskerifond om generelle bestemmelser for Samhørigheds­
fonden og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 1083/200 (Se side 320 
i denne EUT). 

( 2 ) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1304/2013 af 
17. december 2013 om Den Europæiske Socialfond og om ophævelse af 
Rådets forordning (EF) nr. 1081/2006 (Se side 470 i denne EUT).
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forslagets forelæggelse for Europa-Parlamentet og Rådet. Rådet træffer 
afgørelse med kvalificeret flertal, og Europa-Parlamentet træffer afgø­
relse med et flertal af sine medlemmer og tre femtedele af de afgivne 
stemmer. 

Overførsler vedrørende EGF sker i overensstemmelse med finansforord­
ningens artikel 31 og i princippet senest syv dage efter Europa-Parla­
mentets og Rådets vedtagelse af den relevante afgørelse. 

▼B 
5. Samtidig med at Kommissionen vedtager et forslag til en afgørelse 
om at mobilisere EGF, vedtager Kommissionen ved en gennemførelses­
retsakt en afgørelse om økonomisk støtte, der træder i kraft den dag, 
hvor Europa-Parlamentet og Rådet vedtager afgørelsen om at mobilisere 
EGF. 

6. Et forslag til afgørelse om at mobilisere EGF i henhold til stk. 4 
skal omfatte følgende: 

a) den vurdering, der er foretaget efter artikel 8, stk. 4, sammen med et 
resumé af de oplysninger, som vurderingen er baseret på 

b) dokumentation for, at kriterierne i artikel 4 og 9 er opfyldt, og 

c) begrundelserne for de foreslåede beløb. 

Artikel 16 

Betaling og anvendelse af den økonomiske støtte 

1. Efter ikrafttrædelsen af en afgørelse om økonomisk støtte i 
henhold til artikel 15, stk. 5, udbetaler Kommissionen den økonomiske 
støtte til den pågældende medlemsstat som en enkelt 100 % forfinansie­
ringsbetaling, i princippet inden for 15 dage. Forfinansieringen modreg­
nes, når den økonomiske støtte opgøres i overensstemmelse med 
artikel 18, stk. 2. 

2. Den i stk. 1 nævnte økonomiske støtte gennemføres i henhold til 
delt forvaltning i overensstemmelse med ►M1 finansforordningens 
artikel 63. ◄ 

3. Detaljerede tekniske vilkår for finansieringen fastsættes af 
Kommissionen i afgørelsen om økonomisk støtte, jf. artikel 15, stk. 5. 

4. Medlemsstaten udfører de støtteberettigede aktioner, der er fastlagt 
i artikel 7, så hurtigt som muligt, og ikke senere end 24 måneder efter 
datoen for indgivelse af ansøgningen i henhold til artikel 8, stk. 1. 

Medlemsstaten kan beslutte at udsætte startdatoen for støtteberettigede 
aktioner i op til tre måneder efter datoen for indgivelse af ansøgningen. 
I tilfælde af en sådan udsættelse gennemføres de støtteberettigede 
aktioner inden for en periode på 24 måneder efter den startdato, som 
medlemsstaten har meddelt i ansøgningen. 

▼M1
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Såfremt en støttemodtager får adgang til et alment eller fagligt uddan­
nelseskursus af to års varighed eller mere, kan gebyret for et sådant 
kursus inkluderes med henblik på medfinansiering fra EGF frem til den 
dato, hvor den endelige rapport som omhandlet i artikel 18, stk. 1, skal 
forelægges, forudsat at det pågældende gebyr er blevet betalt inden 
denne dato. 

5. Når den pågældende medlemsstat udfører de aktioner, der indgår i 
pakken af individualiserede tilbud, kan den forelægge Kommissionen et 
forslag om at ændre disse aktioner ved at tilføje andre støtteberettigede 
aktioner, der er opført i artikel 7, stk. 1, litra a) og c), forudsat at 
sådanne ændringer er behørigt begrundede, og det samlede beløb ikke 
overstiger den økonomiske støtte som omhandlet i artikel 15, stk. 5. 
Kommissionen vurderer de foreslåede ændringer, og såfremt den er enig 
heri, underretter den medlemsstaten herom. 

6. Udgifter i henhold til artikel 7, stk. 4, er støtteberettigede indtil 
fristen for forelæggelsen af den endelige rapport. 

Artikel 17 

Brug af euroen 

I ansøgninger, afgørelser om økonomisk støtte og rapporter i henhold til 
denne forordning samt i eventuelle andre relaterede dokumenter anføres 
alle beløb i euro. 

Artikel 18 

Endelig rapport og opgørelse 

1. Senest seks måneder efter udløbet af perioden i artikel 16, stk. 4, 
forelægger den pågældende medlemsstat en endelig rapport for 
Kommissionen om anvendelsen af den økonomiske støtte med oplys­
ning om: 

a) hvilken type aktioner der blev gennemført, og om de væsentligste 
resultater 

b) navnene på de organer, der gennemfører foranstaltningspakken i 
medlemsstaten 

c) hvad der kendetegner de personer, der er tiltænkt støtte, og deres 
beskæftigelsesstatus 

d) hvorvidt virksomheden, med undtagelse af mikrovirksomheder og 
SMV’er, har modtaget statsstøtte eller tidligere finansiering fra Unio­
nens samhørigheds- eller strukturfonde i de foregående fem år. 

e) en erklæring, hvori den begrunder udgifterne og i påkommende 
tilfælde redegør for komplementariteten med aktioner, der har fået 
støtte fra Den Europæiske Socialfond (ESF). 

Når det er muligt, opdeles data vedrørende støttemodtagere efter køn. 

▼B
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2. Senest seks måneder efter modtagelsen af alle de nødvendige 
oplysninger i medfør af stk. 1, foretager Kommissionen en opgørelse 
over den økonomiske støtte ved at fastsætte det endelige beløb for den 
økonomiske støtte fra EGF og det eventuelle restbeløb, som den pågæl­
dende medlemsstat skal betale, jf. artikel 22. 

Artikel 19 

Rapport hver andet år 

1. Senest den 1. august 2015 og derefter hvert andet år forelægger 
Kommissionen Europa-Parlamentet og Rådet en omfattende, kvantitativ 
og kvalitativ rapport om gennemførelsen af aktiviteterne i henhold til 
nærværende forordning og forordning (EF) nr. 1927/2006 inden for de 
to foregående år. Rapporten skal navnlig fokusere på de resultater, der 
er opnået gennem EGF, og skal især indeholde oplysninger om indgivne 
ansøgninger, vedtagne afgørelser, støttede aktioner, herunder statistikker 
over andelen af støttemodtagere, der vender tilbage til arbejdsmarkedet, 
for de enkelte medlemsstater og sådanne aktioners komplementaritet 
med aktioner, der modtager støtte fra andre EU-fonde, navnlig ESF, 
samt oplysninger om opgørelsen over den tildelte økonomiske støtte. 
Rapporten skal også indeholde dokumentation for de ansøgninger, der 
er blevet afvist eller reduceret som følge af manglende bevillinger eller 
manglende opfyldelse af kriterierne. 

2. Rapporten fremsendes til Revisionsretten, Det Europæiske 
Økonomiske og Sociale Udvalg, Regionsudvalget og arbejdsmarkedets 
parter til orientering. 

Artikel 20 

Evaluering 

1. Kommissionen gennemfører på eget initiativ og i nært samarbejde 
med medlemsstaterne: 

a) en midtvejsevaluering af de opnåede resultaters effektivitet og bære­
dygtighed senest den 30. juni 2017 

b) en efterfølgende evaluering med hjælp fra eksterne eksperter med 
henblik på vurdering af EGF's virkninger og dens merværdi senest 
den 31. december 2021. 

2. Resultaterne af de i stk. 1 omhandlede evalueringer fremsendes til 
Europa-Parlamentet, Rådet, Revisionsretten, Det Europæiske 
Økonomiske og Sociale Udvalg, Regionsudvalget og arbejdsmarkedets 
parter til orientering. Der bør tages hensyn til anbefalingerne i evalue­
ringerne, når der udarbejdes nye programmer inden for området beskæf­
tigelse og sociale anliggender. 

3. De i stk. 1 omhandlede evalueringer skal omfatte tal, der viser 
antallet af ansøgninger og dækker udførelsen af EGF opdelt efter land 
og sektor, med henblik på at vurdere, om EGF når frem til de personer, 
der er tiltænkt støtte. 

▼B
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Artikel 21 

Forvaltning og finanskontrol 

1. Uden at dette berører Kommissionens ansvar for gennemførelsen 
af Unionens almindelige budget, er det først og fremmest medlemssta­
terne, der har ansvaret for forvaltningen og finanskontrollen, for så vidt 
angår de aktioner, der modtager støtte fra EGF. I denne sammenhæng 
skal foranstaltninger, som de træffer, omfatte at: 

a) efterprøve, at der er etableret forvaltnings- og kontrolsystemer, og at 
de anvendes på en sådan måde, at det sikres, at Unionens midler 
anvendes effektivt og korrekt i overensstemmelse med principperne 
om forsvarlig økonomisk forvaltning 

b) efterprøve, at de støttede aktioner er blevet korrekt gennemført 

c) sikre, at de støttede udgifter er baseret på kontrollerbare bilag, og er 
lovlige og formelt rigtige 

d) forebygge, opspore og korrigere uregelmæssigheder, som anført i 
artikel 122 i forordning (EU, Euratom) nr. 1303/2013 og inddrive 
beløb, der er udbetalt uretmæssigt, og eventuel rente for sen betaling. 
Medlemsstaterne underretter Kommissionen om sådanne uregelmæs­
sigheder og holder Kommissionen orienteret om forløbet af admini­
strative og retlige procedurer i forbindelse hermed. 

2. Medlemsstaterne udpeger organer, som skal have ansvaret for 
forvaltning af og kontrol med de aktioner, der støttes af EGF, jf. 
►M1 finansforordningens artikel 63, stk. 3, ◄ og de kriterier og 
procedurer, der er fastlagt i forordning (EU, Euratom) nr. 1303/2013. 
Disse udpegede organer tilsender Kommissionen de i ►M1 finansfor­
ordningens artikel 63, stk. 5, ◄ omhandlede oplysninger om gennem­
førelsen af den økonomiske støtte, når de indsender den i artikel 18 i 
nærværende forordning omhandlede endelige rapport. 

3. Medlemsstaterne foretager de påkrævede finansielle korrektioner, 
hvis der konstateres en uregelmæssighed. Disse korrektioner består for 
medlemsstaten i at annullere hele den økonomiske støtte eller en del af 
den. Medlemsstaten inddriver ethvert beløb, der er udbetalt uretmæssigt 
som følge af en konstateret uregelmæssighed, og betaler det tilbage til 
Kommissionen, og hvis medlemsstaten ikke tilbagebetaler beløbet inden 
for den fastsatte tidsfrist, betales der morarenter. 

4. Kommissionen tager som ansvarlig for gennemførelsen af Unio­
nens almindelige budget alle nødvendige skridt til at kontrollere, at de 
finansierede aktioner gennemføres i overensstemmelse med principperne 
om forsvarlig og effektiv økonomisk forvaltning. Det påhviler den ansø­
gende medlemsstat at sikre, at der forefindes velfungerende forvaltnings- 
og kontrolsystemer. Kommissionen forvisser sig om, at sådanne 
systemer rent faktisk forefindes. 

▼B
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Med henblik herpå, og uden at det berører Revisionsrettens beføjelser 
eller de kontroller, som medlemsstaten foretager i henhold til nationale 
love og administrative bestemmelser, kan Kommissionens tjenestemænd 
eller andre ansatte med en dags varsel foretage kontrol på stedet, 
herunder stikprøvekontrol, af de aktioner, der støttes via EGF. Kommis­
sionen underretter den ansøgende medlemsstat herom, så den kan 
modtage den nødvendige bistand. Embedsmænd eller andre ansatte fra 
den pågældende medlemsstat kan deltage i disse kontrolforanstaltninger. 

5. Medlemsstaten sørger for, at alle udgiftsbilag forbliver tilgænge­
lige for Kommissionen og Revisionsretten i tre år, efter at en økonomisk 
støtte fra EGF er opgjort. 

Artikel 22 

Tilbagebetaling af økonomisk støtte 

1. Såfremt de faktiske omkostninger ved en aktion er mindre end det 
anslåede beløb oplyst i henhold til artikel 15, vedtager Kommissionen 
en afgørelse i form af en gennemførelsesretsakt, som kræver, at den 
pågældende medlemsstat tilbagebetaler det tilsvarende beløb af den 
modtagne økonomiske støtte. 

2. Såfremt den pågældende medlemsstat ikke opfylder forpligtelserne 
i afgørelsen om økonomisk støtte, træffer Kommissionen de nødvendige 
foranstaltninger ved at vedtage en afgørelse i form af en gennemførel­
sesretsakt, som kræver, at medlemsstaten tilbagebetaler hele eller en del 
af den modtagne økonomiske støtte. 

3. Inden Kommissionen vedtager en afgørelse i medfør af stk. 1 eller 
2, foretager den en passende undersøgelse af sagen og giver i den 
forbindelse den pågældende medlemsstat en bestemt tidsfrist for frem­
sættelse af bemærkninger. 

4. Såfremt Kommissionen efter at have foretaget de nødvendige 
undersøgelser konkluderer, at en medlemsstat ikke har overholdt sine 
forpligtelser, jf. artikel 21, stk. 1, skal Kommissionen, såfremt der ikke 
er indgået en aftale, og såfremt medlemsstaten ikke har foretaget de 
fornødne korrektioner inden udløbet af en frist fastsat af Kommissionen, 
træffe beslutning om under hensyntagen til eventuelle bemærkninger fra 
medlemsstaten senest tre måneder efter udløbet af fristen i stk. 3 at 
foretage de fornødne korrektioner ved at annullere hele eller en del af 
den økonomiske støtte fra EGF til den pågældende aktion. Ethvert 
beløb, der er udbetalt uretmæssigt som følge af en konstateret uregel­
mæssighed, skal inddrives, og, hvis den ansøgende medlemsstat ikke 
tilbagebetaler beløbet inden for den fastsatte tidsfrist, skal der betales 
morarenter. 

Artikel 23 

Ophævelse 

Forordning (EF) nr. 1927/2006 ophæves med virkning fra den 1. januar 
2014. 

Uanset stk. 1 gælder den fortsat for alle ansøgninger, der indgives indtil 
den 31. december 2013. 

▼B
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Artikel 24 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den 
Europæiske Unions Tidende. 

Den gælder for alle ansøgninger, der indgives mellem den 1. januar 
2014 og den 31. december 2020. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i 
hver medlemsstat. 

▼B


